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Chapter 5

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

י1 וַיְהִ֣
そして–なった
H1961

עַ כִשְׁמֹ֣
聞いたとき
H8085

כָּל־
すべての
H3605

מַלְכֵי֣
王たちが
H4428

י הָאֱמֹרִ֡
アモリ人の
H0567

אֲשֶׁר֩
ところの

בֶר בְּעֵ֨
向こう側の
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֜
ヨルダンの
H3383

מָּה יָ֗
西側の
H3220

וְכָל־
そして–すべての
H3605

מַלְכֵי֤
王たちが
H4428

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
カナン人の

ר אֲשֶׁ֣
ところの

עַל־
の–そばの

הַיָּ֔ם
海の
H3220

ת אֵ֠
を
H0853

אֲשֶׁר־
ことを

ישׁ הוֹבִ֨
干上がらせた
H3001

יְהוָ֜ה
主が
H3068

אֶת־
を
H0853

מֵ֧י
水を
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֛
ヨルダンの
H3383

מִפְּנֵי֥
前で
H6440

בְנֵֽי־
息子たちの

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

עַד־
まで
H5704

]עברנו[
渡り終えた

)עָבְרָ֑ם(
渡り終えた

ס וַיִּמַּ֣
溶けた
H4549

ם לְבָבָ֗
彼らの–心は
H3824

וְלאֹ־
もはや–ない
H3808

יָה הָ֨
あった
H1961

בָ֥ם
彼らに

עוֹד֙
もう
H5750

ר֔וּחַ
勇気が
H7307

מִפְּנֵי֖
前で
H6440

בְּנֵֽי־
息子たちの

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

ס
—

ヨルダンの向こう側、すなわち西の方におるアモリびとの王たちと、海べにおるカナンびとの王たちとは皆、主がイス
ラエルの人々の前で、ヨルダンの水を干しからして、彼らを渡らせられたと聞いて、イスラエルの人々のゆえに、心は
消え、彼らのうちに、もはや元気もなくなった。

בָּעֵת2֣
その–時に
H6256

יא הַהִ֗
その
H1931

אָמַ֤ר
言われた
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

אֶל־
に
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ヨシュアに
H3091

ה עֲשֵׂ֥
作りなさい

לְךָ֖
あなたのために

רְב֣וֹת חַֽ
刀を
H2719

ים צֻרִ֑
火打ち石の
H6697

וְשׁ֛וּב
そして–再び
H7725

ל מֹ֥
割礼を–施しなさい

אֶת־
を
H0853

בְּנֵֽי־
息子たちに

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

ית׃ שֵׁנִֽ
二度目の
H8145

その時、主はヨシュアに言われた、「火打石の小刀を造り、重ねてまたイスラエルの人々に割礼を行いなさい」。

וַיַּעַשׂ־3
そして–作った

ל֥וֹ
自分のために

עַ יְהוֹשֻׁ֖
ヨシュアは
H3091

רְב֣וֹת חַֽ
刀を
H2719

ים צֻרִ֑
火打ち石の
H6697

֙ וַיָּמָ֙ל
そして–割礼を–施した

אֶת־
を
H0853

בְּנֵי֣
息子たちに

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

אֶל־
に–おいて
H0413

גִּבְעַ֖ת
丘に
H1389

הָעֲרָלֽוֹת׃
割礼の
H6190

そこでヨシュアは火打石の小刀を造り、陽皮の丘で、イスラエルの人々に割礼を行った。
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וְזֶה4֥
そして–これが
H2088

הַדָּבָ֖ר
理由である
H1697

אֲשֶׁר־
ことの

מָל֣
割礼を–施した

עַ יְהוֹשֻׁ֑
ヨシュアが
H3091

כָּל־
すべての
H3605

הָעָם֣
民の

֩ הַיֹּצֵא
出た
H3318

יִם מִמִּצְרַ֨
エジプトから
H4714

ים הַזְּכָרִ֜
男たちは
H2145

ל  ׀כֹּ֣
すべての
H3605

י אַנְשֵׁ֣
戦士たちは
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֗
戦いの
H4421

מֵ֤תוּ
死んだ
H4191

בַמִּדְבָּר֙
荒野で

רֶךְ בַּדֶּ֔
途中で
H1870

ם בְּצֵאתָ֖
出たとき
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
エジプトから
H4714

ヨシュアが人々に割礼を行った理由はこうである。エジプトから出てきた民のうちの、すべての男子、すなわち、いく
さびとたちは皆、エジプトを出た後、途中、荒野で死んだが、

י־5 כִּֽ
なぜなら

מֻלִ֣ים
割礼を–受けていた

הָי֔וּ
いた
H1961

כָּל־
すべての
H3605

הָעָ֖ם
民は

צְאִ֑ים הַיֹּֽ
出た–者たちは
H3318

וְכָל־
しかし–すべての
H3605

עָם הָ֠
民の

ים הַיִּלֹּדִ֨
生まれた–者たちは
H3209

ר בַּמִּדְבָּ֥
荒野で

רֶךְ בַּדֶּ֛
途中で
H1870

ם בְּצֵאתָ֥
出たとき
H3318

יִם מִמִּצְרַ֖
エジプトから
H4714

לאֹ־
ない
H3808

לוּ׃ מָֽ
割礼を–受けていなかった

その出てきた民は皆、割礼を受けた者であった。しかし、エジプトを出た後に、途中、荒野で生まれた民は、みな割礼
を受けていなかった。

י 6 ׀כִּ֣
なぜなら

אַרְבָּעִי֣ם
四十
H0705

שָׁנָ֗ה
年
H8141

הָלְכ֣וּ
歩いた
H1980

בְנֵֽי־
息子たちは

֮ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

בַּמִּדְבָּר֒
荒野で

עַד־
まで
H5704

ם תֹּ֨
終わる
H8552

כָּל־
すべての
H3605

הַגּ֜וֹי
民が

י אַנְשֵׁ֤
戦士たちが
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
戦いの
H4421

הַיֹּצְאִ֣ים
出た
H3318

יִם מִמִּצְרַ֔
エジプトから
H4714

ר אֲשֶׁ֥
ところの

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

שָׁמְע֖וּ
聞かなかった
H8085

בְּק֣וֹל
声に

יְהוָה֑
主の
H3068

ר אֲשֶׁ֨
それで

ע נִשְׁבַּ֤
誓った
H7650

יְהוָה֙
主は
H3068

ם לָהֶ֔
彼らに

י לְבִלְתִּ֞
しないように
H1115

הַרְאוֹתָ֣ם
見せることを
H7200

אֶת־
を
H0853

רֶץ הָאָ֗
地を
H0776

אֲשֶׁר֩
ところの

ע נִשְׁבַּ֨
誓った
H7650

יְהוָה֤
主が
H3068

אֲבוֹתָם֙ לַֽ
先祖たちに
H0001

לָתֶ֣ת
与えると
H5414

נוּ לָ֔
私たちに

אֶ֛רֶץ
地を
H0776

זָבַ֥ת
流れる
H2100

חָלָ֖ב
乳と
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
蜜の
H1706

イスラエルの人々は四十年の間、荒野を歩いていて、そのエジプトから出てきた民、すなわち、いくさびとたちは、み
な死に絶えた。これは彼らが主の声に聞き従わなかったので、主は彼らの先祖たちに誓って、われわれに与えると仰せ
られた地、乳と蜜の流れる地を、彼らに見させないと誓われたからである。

וְאֶת־7
そして–を
H0853

בְּנֵיהֶם֙
彼らの–息子たちを

ים הֵקִ֣
立てた

ם תַּחְתָּ֔
代わりに
H8478

ם אֹתָ֖
彼らを
H0853

מָל֣
割礼を–施した

עַ יְהוֹשֻׁ֑
ヨシュアが
H3091

כִּי־
なぜなら

עֲרֵלִ֣ים
割礼のない–者で
H6189

הָי֔וּ
あった
H1961

י כִּ֛
なぜなら

לאֹ־
ない
H3808

לוּ מָ֥
割礼を–受けていなかった

ם אוֹתָ֖
彼らに
H0853

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
途中で
H1870

ヨシュアが割礼を行ったのは、この人々についで起されたその子どもたちであった。彼らは途中で割礼を受けていな
かったので、無割礼の者であったからである。
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י8 וַיְהִ֛
そして–なった
H1961

כַּאֲשֶׁר־
ちょうど

מּוּ תַּ֥
終えた
H8552

כָל־
すべての
H3605

הַגּ֖וֹי
民が

לְהִמּ֑וֹל
割礼を–受けることを

וַיֵּשְׁב֥וּ
そして–とどまった
H3427

ם תַחְתָּ֛
自分たちの–場所に
H8478

מַּחֲנֶה֖ בַּֽ
陣営に
H4264

עַ֥ד
まで
H5704

ם׃ חֲיוֹתָֽ
癒える
H2421

פ
—

すべての民に割礼を行うことが終ったので、民は宿営のうちの自分の所にとどまって傷の直るのを待った。

וַיֹּ֤אמֶר9
そして–言われた
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

אֶל־
に
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ヨシュアに
H3091

הַיּ֗וֹם
今日
H3117

גַּלּ֛וֹתִי
転がした
H1556

אֶת־
を
H0853

ת חֶרְפַּ֥
恥を
H2781

יִם מִצְרַ֖
エジプトの
H4714

מֵעֲלֵיכֶם֑
あなたがたから

א וַיִּקְרָ֞
そして–呼んだ
H7121

ם שֵׁ֣
名を
H8034

הַמָּק֤וֹם
その–場所の
H4725

הַהוּא֙
その
H1931

גִּלְגָּ֔ל
ギルガルと
H1537

עַ֖ד
まで
H5704

הַיּ֥וֹם
今
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
日の
H2088

その時、主はヨシュアに言われた、「きょう、わたしはエジプトのはずかしめを、あなたがたからころがし去った」。
それでその所の名は、今日までギルガルと呼ばれている。

וַיַּחֲנ֥ו10ּ
そして–陣を–張った
H2583

בְנֵֽי־
息子たちは

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

בַּגִּלְגָּ֑ל
ギルガルに
H1537

וַיַּעֲשׂ֣וּ
そして–行った

אֶת־
を
H0853

סַח הַפֶּ֡
過越の–祭りを
H6453

בְּאַרְבָּעָה֩
十
H0702

ר עָשָׂ֨
四
H6240

י֥וֹם
日に
H3117

דֶשׁ לַחֹ֛
月の
H2320

בָּעֶ֖רֶב
夕方に
H6153

רְב֥וֹת בְּעַֽ
平原で
H6160

יְרִיחֽוֹ׃
エリコの
H3405

イスラエルの人々はギルガルに宿営していたが、その月の十四日の夕暮、エリコの平野で過越の祭を行った。

אכְל֜ו11ּ וַיֹּ֨
そして–食べた
H0398

מֵעֲב֥וּר
産物から
H5669

הָאָ֛רֶץ
地の
H0776

ת חֳרַ֥ מִמָּֽ
翌日に
H4283

סַח הַפֶּ֖
過越の–祭りの
H6453

מַצּ֣וֹת
種入れぬ–パンと
H4682

וְקָל֑וּי
炒った–穀物を
H7033

בְּעֶ֖צֶם
まさに
H6106

הַיּ֥וֹם
その–日に
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
その
H2088

そして過越の祭の翌日、その地の穀物、すなわち種入れぬパンおよびいり麦を、その日に食べたが、

ת12 וַיִּשְׁבֹּ֨
そして–止んだ

ן הַמָּ֜
マナは

ת מָּחֳרָ֗ מִֽ
翌日に
H4283

בְּאָכְלָם֙
食べたとき
H0398

מֵעֲב֣וּר
産物から
H5669

רֶץ הָאָ֔
地の
H0776

וְלאֹ־
もはや–ない
H3808

יָה הָ֥
あった
H1961

ע֛וֹד
もう
H5750

לִבְנֵי֥
の–息子たちに

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

מָן֑
マナは

וַיֹּאכְל֗וּ
そして–食べた
H0398

מִתְּבוּאַת֙
収穫物から
H8393

אֶרֶ֣ץ
地の
H0776

עַן כְּנַ֔
カナンの

בַּשָּׁנָה֖
その–年に
H8141

יא׃ הַהִֽ
その
H1931

ס
—

その地の穀物を食べた翌日から、マナの降ることはやみ、イスラエルの人々は、もはやマナを獲なかった。その年はカ
ナンの地の産物を食べた。
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י13 וַיְהִ֗
そして–なった
H1961

הְי֣וֹת בִּֽ
いたとき
H1961

֮ יְהוֹשֻׁעַ
ヨシュアが
H3091

֒ בִּירִיחוֹ
エリコの–そばに
H3405

א וַיִּשָּׂ֤
そして–上げた
H5375

֙ עֵינָיו
目を

רְא וַיַּ֔
そして–見た
H7200

וְהִנֵּה־
すると–見よ
H2009

אִישׁ֙
人が
H0376

עֹמֵד֣
立っていた
H5975

לְנֶגְדּ֔וֹ
彼の–前に
H5048

וְחַרְבּ֥וֹ
そして–剣が
H2719

שְׁלוּפָ֖ה
抜かれて
H8025

בְּיָד֑וֹ
手に
H3027

לֶךְ וַיֵּ֨
そして–行った
H3212

עַ יְהוֹשֻׁ֤
ヨシュアは
H3091

֙ אֵלָיו
彼に–向かって
H0413

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ל֔וֹ
彼に

הֲלָ֥נוּ
私たちの–側か

ה אַתָּ֖
あなたは

אִם־
それとも

ינוּ׃ לְצָרֵֽ
私たちの–敵か

ヨシュアがエリコの近くにいたとき、目を上げて見ると、ひとりの人が抜き身のつるぎを手に持ち、こちらに向かって
立っていたので、ヨシュアはその人のところへ行って言った、「あなたはわれわれを助けるのですか。それともわれわ
れの敵を助けるのですか」。

׀וַיֹּ֣אמֶר 14
そして–言った
H0559

א ֹ֗ ל
いいえ
H3808

י כִּ֛
そうではなく

אֲנִ֥י
私は
H0589

שַׂר־
将軍である
H8269

א־ צְבָֽ
軍勢の

יְהוָה֖
主の
H3068

ה עַתָּ֣
今
H6258

בָא֑תִי
来たのだ
H0935

֩ וַיִּפֹּל
そして–ひれ伏した
H5307

עַ יְהוֹשֻׁ֨
ヨシュアは
H3091

אֶל־
の–上に
H0413

פָּנָי֥ו
顔を
H6440

אַרְ֙צָה֙
地に
H0776

חוּ וַיִּשְׁתָּ֔
そして–ひれ伏した
H7812

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ל֔וֹ
彼に

מָ֥ה
何を
H4100

אֲדֹנִ֖י
わが–主は
H0136

ר מְדַבֵּ֥
語られますか
H1696

אֶל־
に
H0413

עַבְדּֽוֹ׃
しもべに
H5650

彼は言った、「いや、わたしは主の軍勢の将として今きたのだ」。ヨシュアは地にひれ伏し拝して言った、「わが主は
何をしもべに告げようとされるのですか」。

וַיֹּאמֶר15֩
そして–言った
H0559

שַׂר־
将軍は
H8269

א צְבָ֨
軍勢の

יְהוָ֜ה
主の
H3068

אֶל־
に
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֗
ヨシュアに
H3091

שַׁל־
脱ぎなさい
H5394

נַֽעַלְךָ֙
履物を
H5275

מֵעַל֣
から

ךָ רַגְלֶ֔
足から
H7272

י כִּ֣
なぜなら

הַמָּק֗וֹם
場所は
H4725

ר אֲשֶׁ֥
ところの

ה אַתָּ֛
あなたが

עֹמֵ֥ד
立っている
H5975

עָלָ֖יו
その–上に

דֶשׁ קֹ֣
聖なる
H6944

ה֑וּא
それである
H1931

וַיַּ֥עַשׂ
そして–行った

עַ יְהוֹשֻׁ֖
ヨシュアは
H3091

ן׃ כֵּֽ
そのとおりに

すると主の軍勢の将はヨシュアに言った、「あなたの足のくつを脱ぎなさい。あなたが立っている所は聖なる所であ
る」。ヨシュアはそのようにした。
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